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Kcsiratok sem adatnak vissza. 
Hirdetési dijak a l e g o l o s o b b a n SEamittataak 

Cubinnoe maoar laktatfte! 
Kolozsvbrt lulyó eu januar ho U-eu Magyar 

Szövetseg alakult, mely luihivta a Magyar-
országtól Rcmánibhcz csatolt területeken lakó 
magyarságot a csatlakozas&ra s e célból a vár-
megyei szervezetek megalakítására. 

A Szövetséghez való csatlakozás óu a me-
gyei szervezetek megalakítása az uj álam-
keretbe jutott magyarságnak letérdeket jelenti, 
mert ezáltal hozhatja csak létre törvényén "kép-
viseletét, mely jogot es meghatalmazást njer 
az összmagyursag érdekeinek véde mezésere, 
de megteremti ezáltal eg\S( ges po.itikhi szer-
vezetét ie, amellyvl követe tii tudja ts fogji 
az áliami alaptörvényekten és nemzetközi tz< r-
zödésekben a magyarság, mibt kisebbség re-
ezére igert jogoknak valóságos érvényesülését. 

E cei elérése végett eíengcdheti tlenüi nztik-
séges a csatolt területeken éló mngyarsag 
összességének egységes szervezetbe  való 
foglala-a,  mely annak Képviseleti sz»rvet al-
kossa. Ez sz egyseges szervezet csak u->y 
letesithetó, ha megval'ozhatatlan akaratial ki-
fejezi  sre juttatjuk, hogy u Szekelj fo  don kívül 
éló mngyarsagtol különválni  soba nem szán-
dékozunk, hanem a Romániához csa o t jua-
gyarsag ösi-zersegehtz tartozunk, azzal egy 
njelvet befzeló  ugyanegy faj-  kéjjező magyar 
nemzeti kisebbségnek elválaszthatatlan  tagjai 
vágjunk. 

A „Székelyudvarhely" citnü l.ip mozgalmat 
indított a székelységnek  a többi magyar-
tágtól  való elszakitaaira  a a l*tüuk, fújunk, 
nj elvünk, iskoláink és gazdasági létfeltételeink 
megvedelmezésében feltétlenül  rzükséges egy-
séges magyar szervezet megbontására. A Szé-
kelyföldön  megjelerő lapok es a közfelfogás 
egyértelmílleg átlátnák azon hamis ürügyeken, 
melyeket a nevezett lap a különválás érdekeben 
felhasznál,  hogy ezát*l a Magyar Szövetség 
szervezőét és működését akadayo/za. 

Csikvármegye magyar lakossága kifejezésre 
kell juttassa kepvís*ieti alnpon is azon mind-
nyájunk által vallott álláspontot, hogy nem ert 
egyet a különválásra iránjuó törekvésekkel, 
sőt elitéli aeokar, mert a s:ekelységnt<k a ma-
gyarsággal va ó egységét és azonosságát min-
den  időkre  hirdetni  és megvaltozbatailar.ul 
kinyilatkoztatni  — épun a székelyseg fenn-
maradásának ég fejiódesének  logelsó feltételét 
jelenti. A békeszerződés a kisebbségeknek, 
tehát a magyarságnak is jogokat ígért, amelyek-
nek terjedelme éB részletei még megállapítva 
sincsenek, hanem kötelezte a békeszerződés 
Romániát állami alaptörvényben elismerni azon 
kötelezettségét, hogy elfogadja  és megadja a 
nemzeti kisebbségeknek mindazon jogokat, 
melyeket a nagyhatalmak azoknak védelmére 
szükségeseknek látnak. Ezen később nemzet-
közileg megállapítandó kisebbségi jogok a ma-
gyarság faji,  nyelvi és gazdasági erdekeinek 
és fejlódésenek  biztosítására csak akkor nyújt-
hatnak lehetőséget, ha ama jogok neu csak az 
állam lakósságához képest aráoylag elenyésző 
csekély létszámú székelység, hanem a vele 
ugyanegy nyelvet beszélő s ugyanazon fajt 
kepező B a székelységet  is magában foglaló 
kit  millió  Romániához csatolt  magyarság 
nevében éa részére követeltetnek  s a kat 
millió lélekszámmal biró tekintélyes kisebbség 
egységes szervezettel oltalmazhatja ama jogok-
nak csorbíthatatlan tluteletbentartását. Mérhe-
ftttaj  bttut követ «1 az, ki s megváltozott 

álhmhelyzellen r.em ú magyarság  együtt-
működésének,  hanem különválásának  útjait 
keresi  ásezanal a kis» bbsítgi jogok terjedelmét, 
megszerzett és megtanítását is veszélyezteti. 

De uemc-ak a még a jövőben a békeszer-
ződés említett rendelkezése szerint megállapí-
tandó kisebbségi jogok megszerzésének közös 
síük-óges-sege, hauem eddig is iskoláinknak, 
egyhazainknak, köz^azdasngunknak, ipari és 
kereskedelmi érdi keinknél-: védelme és fejlesz-
tő o a kozos szervezettel biztosirbató egységet 
követeli meg. 

Háromszék vármegye magyarsága már meg-
tartotta Bzervtzki dó g« ülését s lélekemelő egy-
er elmüseggel njÜHtkoz atta ki, l.'Ogy a Ro-
mánia területén  élő  egész magyarsággal 
elválaszthatatlanul  azonosnak es egynek 
tudja  és vallja  magát  s jogacak éa érde-
keinek védo.m-re catlakozk a Kolozsvárt 
megalakult Magyar Szöieoeghez.Csikvarmegj e 
uiagyur lakcssa^ának ezt a kiuyiiatkoztata-t 
es csatlakozást bzintén magáévá kell tennie, 
hogy ezáltal az összmagyarságot képviselő 
Szövetségnek tagja !• gy« n s ezeukívül a megyei 
iiiag>ar-ág érdek'inek kepvHelev-ry is me,;-
fex-ió  Hzt-rh'ezHvct léi'.-pitscii. Ezt a sze-rvi zke 
uest az aliami törvények ^s rendeletek kor-
latai közölt, a törvényes ható^agok hozzájáru-
lásával és enged ílyével ki vaujuk meginnám 
nyílt ettyeaesleiküseggei, mert kétszínű mag** 
tariás mm tulajdouauguuk. 

A polgári és a katonai hatósághoz kérvényt 
nyujtotiuük be aziránt, hogy a szerve&k* dó 
gyülemek C .ikszt-r dabau a Vigadó nagytér 
mebea folyó  bó 16 an d'.ielóti 11 órakor leendő 
megtartása etgedeiyezteesék a ígéretet nyer-
tüak arra nézve, hogy &z engedely a M-őbb 
hatóságok részérói ke.ló időben valószínűleg 
megadatik. 

A beadott kérés Ezövege a következő: 
Tekintetes  Térparancsnokság! 

A Románia területen élő magyarsag szer-
vezett képviseletének e.őüeszitest; vegett Ko-
lozsvárt folyó  év január hó 9 en Magyar Szö-
vetség aiukuit. A szövedéknek kolozsvári köz-
ponti bizottsága azzul a (elhivassa! fordult  a 
vármegyek magysr lakosságához, hogy csatla-
kozzék a Szövetséghez s o celbói a megyei 
szervezeteit is alakítsa meg. 

A Kolozsváron a hatodik hadtestparancs 
nokság es a polgári hatósag engedelyóvel mi g-
larioU központi alakuló értekezleten már ki 
fejezettre  jutott a szervezkedésnek az a célja, 
hogy a békeszerződés által Romániához csatolt 
területek magyar nemzeti kisebbsege a román 
állam keretén belüi éa törvényeinek korlátai 
között megalkossa a romániai magyarság egye-
temes szervezetét. 

Alulírottak a kolozsvári alakuláshoz való 
cwtlakozas és a Mastyar Szövetség csikmegy. i 
osztályának mega.aknása végett Csikvármegye 
magyar Inkcssaganak kepviselőit nyilvános g) ü-
le^ro kívánjuk meghívni. Minthogy a ko.ozavári 
értekezlet a felsőbb  katonai es polgári hatóssg 
által engedélyeztetett, nyilvánvaló, hogy BZ 
államhatalom magasabb ttnyezői is a magyarság 
szervezkedését ugy tekintik, mint amelyben az 
uj államalakulatban való bskes elhelyezke-
désre és uz állami rend konso idatiójára vaio 
törekvés nyilvánul meg. Tisztelettel kérjük 
tehát, hogy ti Szövetség csikmegyei osztály a 
nak, illetve szervezetenek megalakítása vegeit 
folyó  évi március hó 16 án deleiéit 11 órakor 
a cíiki*er«d*i Vigadó tersében megtartaudó 

nyilvános gyűlésre engedélyt adni méltóztassék, 
vagy ba a tek. Terparancsnokságnak még fel-
hatalmazása nem volna, usy jelen kérésünket 
az iiletékes badosztáljpiiraucscokBághoz fel* 
terjeszteni méltóztassék. Kérjük, hogy az enge-
délyezés iránti határozatot a lehető legsürgő-
sebben kiadni szíveskedjék, hogy a gyűlés 
összehívása iránt a f-zuknégea  intézkedéseket 
keüő időben még megtehessük. 

A gy űlésre való meghívás hírlapok és pla-
kátok utjáu eszközöltetnek s anna<c reudes lé-
folyásáért  felelőssége;  vállalunk. A gyűlésen 
resztvevök tiznma mintegy 300— 350. 

A gyűlés  tárgysorozata  a következő: 
1. Á gyüiés megnyitása. 
2. A gy Lilest vezeió elnök és jegyző meg-

választása. 
3. A megalakuló Magyar Szövetség ismer-

tetésé, a csikmegyei intéző-bizottságnak, vala-
mint a kolozsvári központi választmányba és 
a kolozsvári nagygyülesre delegátusok meg-
váíasztasa. 

4. Esetleges felszólalások. 
Azon reményben, hogy kérésünk teljesítése 

nem fog  megtagadtatni, 
Csíkszereda, 1921. február  bó 27-én. 

va?yut!k teljes tisztelettel: 
Dr. Benke Antal ügyvéd, 
Görög Joachim  kanonok, 
Dr. Kiss  Ágoston ügyvéd, 
Szabó György főzsperes, 
ünspár Mato  ipartestületi  elnök, 
Dr. Kugler  Vilmos  ügyvéd, 
László István  kalapos, 
Dr. László Dezső  ügyvéd, 
György Fazakas  Andi  ás birtokos, 
Blénessy Dénes birtokos, 
Alerza Vilmos  kereskedő, 
Dr. Éithes Gyula lapszerkesztő, 
Dávid  Ignác  birtokos, 
Kovács  András  tanár, 
Biró Benedek  szt. Ferencrendi  szerzetet^ 
Dr. tál  Gábor ügyvéd, 
Dávid  Péter  cipész, 
Dr. Györgypál  Domokos ny. kbizt.-főisp., 
Sznbó Ferenc  birtokos, 
Takács  Károly  ov. ref.  lelkész, 
Dr Kovács  Gyárfás  ügyvéd, 
Dr. Erőss  Péter  ügyvédjelölt, 
Szopos Domokos vendéglős, 
Biró József  ipartestületi  elnök, 
Dr. Éithes Zoltán  ügyvéd, 
Dr. Szántó  Samu ügyvéd, 
Dr. Tuuber  József  ügyvéd, 
Adorján  Imre  gazd.  egyl.  titkár, 
Wagner  Sándor  tanár, 
Szász  Gyula kereskedő, 
Dávid  János  birtokos, 
Biró Mihály  birtokos, 
Dr. Szekeres  József  plébános, 
Szopos József  birtokos, 
Szilassy  László pékmester, 
Gáspár József  birtokos, 
Haj  nod  L. Ferenc  birtokos, 
Dr. Nagy  Jenő  ügyvéd, 
Bartha Ferenc  plébános. 
A vármegye prefektusához  hasonló szövegű 

kérés adatott be a belügyi államtitkárság en-
gedélye iránt. 

A szervezkedési munkálatok előkészítése 
érdekében felkérjük  a vármegye területen levó 
örszes magyar intézmények, testületek, egye-
sületek, társulatok, vállalatok, hltelintéaetek 4a 
szövetkezetek vezetőségét, hogy as alább 
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lendő minta Bserlnt kiállított éa a vezetőség 
aláírásával a lehetőleg pecsétjével la ellátott 
megbízólevéllel képviselőit megnevezni és a 
• megbízólevél  felmutatása  mellett  a gyű-
lésen való megjelenésre felhívni  szíveskedjék. 

A szervezésnek képviseleti alapon leendő 
keresztülvjte'e érdekében kü'önöBen kérjük, 
hogy az összes magyar közbirtokosságok min-
den községből, a róm. kath. főesperességi  ke-
rületek, az ev.ref.  egyházközség, az összes 
gazdakörök, takarékpénztárak, fogyasztási  és 
hitelszövetkezetek, olvasókörök, kereskedői kö-
rök, ipartestületek, vadisztarsulatok, róm. kath. 
tanító- és tanáregyesületek, örméDy szert, egy 
házközségek és Özcnt-Híromság egylet, zsidó 
egyházközségek, jótékony egyesületek, sport-
egyletek, gazdasági egyletek, c-ikvármegyei 
magánjavak, mehész-egyesUletek, kereskedelmi 
vattaiatok (gyarak) éB az esetleg itt fel  nem 
sorolt, de létező bármely magyar egyesületek, 
testületek vagy társuiatok kiküldötteiket ki-
jelölni éB a részükre kiállítandó mrgl izólevóHel 
a szervezkedő gyűlésen való feltetlen  meg-
jelenésre felkérni  szíveskedjenek. 

Óüajtandó volna, hogy a felsorolt  testületek, 
egyesületek, társulatok es ctyéh magyar intéz 
mények legalább 2—5 megbízó eveiiel ellátott 
kiküldöttel képviseltessék magukat. A megbízó-
levelek a gyűlésről felvcondő  jegyzőkönyvhez 
csatoltatnak és minden időkre megőriztetnek 
annak bizonyságául, hogy a kiküldőitek nem-
csak Baját személyükben jelentek meg, han<~m 
a megbízást adó magyar Intézmények, testü-
letek, egyesületek és társulatok összességének 
képviseletében vettek részt a csikmegyei ma-
gyarság szervezkedő gyűlésén B enneifogva  a 
Örülés' határozata a csikmegyei összmagyarság 
megnyilatkozását foglalja  magában. 

A megbízólevél  mintája a kővetkező: 
A községi 

nevében ezennel felhatalmazzuk  éB megbízzuk 
községi 

lakósokat, hogy a Magyar Szövetsegnek Csík-
szeredában folyó  évi március hó 16 an meg-
tartandó szervezkedő gyűlésén a . . . 
képviseljék. 

Az elókéBzitő bizottság nevében szíves tudo-
másra hozzuk, hogy megbizólevellel el nem 
látott bármely csikmegyei magyar lakosnak 
megjelenését szívesen látjuk, sői kérjük azzil, 
hogy a nevét, foglalkozását  és lakhelyét fel-
tüntető jegyzék a helyiség bejáratánál' meg-
bízottunknak átadandó acélból, hogy megjele-
nésük és a hozandó határozathoz való csatla-
kozásuk a gyűlés jegyzőkónyveben megörökít-
tessék. 

A tömör egységben lakó csikmegyei ma-
gyarság a gyűlésen tekintélyes számban való 
megjelenéssel és ünnepélyes komoly magatar-
tásaval fejezze  kl a Magyar Szövetség meg-
alakításának és mttködesének szükségességet. 

Az előkészítő bizottság nevében: 
Dr. Pál Oábor, Dr. Nagy  Jenő. 

A Hargita mesél....*) 
A törvényhozás díszes palotájában, ahol az 

állam népeinek sorsát intézek, nem régiben fel-
állott egy komoly, tudós ur, állítólag egyetemi 
tanár éB a Hargita felé  fordulva  meghúzta a 
lélekharangot a székelyek fölött.  És mindjárt 
hanány hangon el is mondotta a szomorú 
halotti búcsúztatót llyeténképon: „A székelyek 
a pusztulás és züllés utján vannak. A pusztu-
lás oka pedig a székelyek erkölcsi züllése. 
Nincs értelme tehát az egész székelykérdést 
tul nagy figyelemre  méltatni." A .kemény íté-
let" hatása alatt tollat ragadott egy másik 
ismeretlen ur, aki saját állítása szerint a há-
ború alatt két évig élt a székelyek között és 
imígy duplázott rá a bm honatya Bzavaira: 
.Sok-sok anyagiasság, érzék iig a uépnél és 
még több az intelligenciánál B alig valami ér-
zék a magasabb, a Bzallemi javak iránt." B 
méla akkordok közepette olvasunk egy „vastag 
egyessel jelzett regényről, melyben a falu 
bölcsét kalákában torolják el a székelyek s 
temetés közben a halottal betérnek a zsidóhoz, 
táncolnak, majd pedig feltörik  a koporsó föde 
lét s a halott szájába utravalóul pálinkát 
öntenek. 

•) Ert a rendkívül figyelemreméltó  cikket a Kolosa-

A világháború sajában ezer veszéllyel nés-
tem Bzembe. Láttam társaimat egymás után 
elhullani. Magam is kaptam a gyilkos acél-
golyókból, de a puska nem remegett meg 
annyira a kezemben, mint most a toll, amikor 
a fennti  sorokat leírtam. Ha valóban az imént 
elmondottak mind igazak volnának, akkor én 
is azt kiáltanám világgá: csináltassunk egy 
nag^ nagy hatalmas fejfát.  Állíttassuk a Har-
gita tetejére. Véssük rá messze olvasható be-
tűkkel: itt nyugszik egy ezerötszáz éves nép, 
melyet a harcok zivatarai nem tudtak meg 
törni, de amelyet a sirba vitt az erkölcsi zül-
lés. Csakhogy, hála Istennek, fejfára  nincs 
szükség. Kongathatják, bongathatják a halál-
harangot, a Hargita életről beszél. A Hirgüa 
életről besz >l. A Hargita Fzava igaz. 0 a szé-
kely nép életének koronatnnuja. Nem máról-
ho'.napra ismeri ezt a népet, hanem ismeri 
kezdettől fogva.  Lát'a Csabának pár száz fó-
ti Ő álló népét, tanuja volt e nép vas szorgal-
mának, fáradhatatlan  tevékenységinek/Hallotta 
a kemény fej-zec^ipásokat,  me'yek ősrenge 
fezeket  irtottak, kulturát teremtettek, honnan 
a bölény ls táv07nl kényszerült. A tavaszi es-
téken serényen zakatoló fdré&zmalmok  hang 
ját fogta  fel  a H trglra; nyári estéken, amikor 
kigyn'ttk a messzire lobogó pásztortűzek, a 
szénaillatos fonákokon  munkában kifáradt  lá 
nyok dalos ajka csendült meg és szárnyalt a 
dal, az egyszerű, az üde, a mesterkéletlen, a 
szívhez 6ZÓ1Ó, h 'eyen völgyön keresztül 

Kemény munka volt a székely munkája, az 
igaz. őserdők méteres átmérőjű fenyőit  ledön-
teni és deszkává metszeni ki, vagy zsindellyé 
késelni ki, nem tartozik a könnyebb foglalko-
zások közé, szintúgy nem a köves ugirok 
feltörése  sem. És ezeket vésezte fajiságát  jel-
lemző erős energiával s a terhek súlya alatt, 
mint a pálma nőtt, sokasodott. Csaba néhány 
száz vitézéből néhány százezer székely lett. 
Bár a mindennapi kenyérért keményen meg 
kellett dolgoznia, de az a barna kenyér, az a 
madárlátta cipó jól esett neki, mert nz élet 
terhei, megpróbáltatásai közepette is megőrizte 
hitét, derü't kedélyét és törhetetlen akarat-
erejét. 

Mikor pedig a kötelesség elszólította a 
fejsze,  a kapa és a kasza mellől, akkor ls 
becsülettel állotta meg a helyét ott, ahevá 
rendelték. Az Árpádok Idejében a nyilat, oly 
biztonsággal keze.tc, mint rajta kívül senki 
más. Mátyás fi-kete  peregében acélos öklével 
segített bedöngetni B>CB büszke várának ka-
puját. Rákóczi is meleg szeretettel emlékezett 
ra"g a székelyről. A manlicher ls jól, BzÜárdnn 
állott kezében, akár a Grodeki-uton szurony 
erdővel kellett szembe szállani, akár a Piave 
hullámaiba kellett temetkezni. Neve szélen e 
világon ismeretes lett. Hírét, nevét legendába 
szőtte a Hargita s pergamenre véste a trianoni 
békeszerződés. 

A sznliemi javak iránt való érzékét szintén 
meg nem cáfolható  adatok bizonyítják. írás-
mestersége vo't akkor, mikor még Bok nép a 
tudatlanság sötétségében bolyongott; Írók, köl-
tők már akkor keltek útra a Hargita alól, a 
mikor az irodalom a legkezdetlegesebb fokon 
állott. Benczédi Székeiy Istváuon elkezdve és 
folytatva  Geleji Kntona Istvánon, Apáczai 
Cserei Jánoson, VeresB Gerzsonon, Szőke Amb-
ruson, Mikes Kelemenen, Apor Péteren, Cserei 
Mihályon, Bod Péteren, Baróti Szabó Dávidon, 
a Bolyaiakon, Aranyor-rákosl Sz?kely Sándoron, 
Kriza J •noaon ker̂ ?zUil a Petelei Istvánokig, 
a Jakab Ödönökig, Bartha Miklósokig, Bene-
dek Elekekig, Fülöp Áronokig. Fülei Szántó 
Lajosokig és Gaál Mózesekig hány és hány 
nevet kellene felemlegetnünk,  kik miod a 
Hargita alól indultak el, hogy aztán részben a 
faji,  réRzben pedig az egyetemes kulturának 
legyenek szózatos aposto'ai. 

Aki e nép haláláról szónokol, az nem tudja, 
hozy a H«rglta miről mesél, aki a szellemi 
sötétséget emlegeti, az nem ismeri a Bzekely 
városok pezsgő társadalmi és kulturállB életét, 
aki .kalákában való torozásról* ir, az a 
székely népszokásokkal nincs tisztában. 

8 i ró Lajos. 

A második Szent Antal délután. 
Csíkszereda, március 4. 

A helybeli Oltár-Egylet Szent Antal szakosztálya 
kedden a leányiskola nagytermében rendezte második 
nagysikerű délutánját. A mindvégig tartalmas és 
magas színvonalon álló'műsor iránt ezúttal oly nagy 
volt az érdeklődés, hogy a közönség jelentékeny 
részét a leányiskola nagyterme nem tadta befogadni. 

A műsort Székely K. Vilmos, 8prencz György 
ós kitünó vonós négyese vezette be, melyet a 
közönség meleg elismeréssel honorált. 

Bíró Benedek Szent Ferencrendi szerzetes a 
valláserkölcsi életről és a társadalom kötelességeiről 
tartott rendkívül figyelemreméltó  rövid beszédet. 

Becze Gáborné Schubertból a Doppel-gttngert és 
Mi muzsikás lelkek c. dalát dr. Hirsch Hugóné precíz 
zongorakiuérete meliett magas iskolázottsága és nagy 
terjedelmű hangjával a legnagyobb hatás mellett adta 
elő, ritka műélvezetet szerezve a hallgatóságnak. A 
közönség zugó.elismerésére még két népdalt énekelt, 
melyek az elért hatást csak növelték, -énekszámai 
mindenesetre a műsor egyik legértékesebb pontjai 
voltak. 

László Piroska Vajda János Jelenések c gyö-
nyörű versét páratlan előadói készséggel és meleg 
átérzéssel adta elő. Mig a szónok az értelmet igyek-
szik hatalmába keríteni, az akaratra igyekszik hatni, 
addig a szavaló-művész a költő érzelmeit ülteti át 
lelkűnkbe: gyönyörködtetni akart. Ezt a célját László 
Piroska a legteljesebb mértékben elérte. A közönség 
zngó tapsaira még Farkas Imre két kedves kis köl-
teményét hallottuk, nein kisebb sikerről, mint az elsőt, 

Dr. Hirsc i Hugóné Erkel Hunyadi Lászlóját az 
igazi zongoraművészét tökéletességével, ritkán hal* 
lott szinérzékkel és a nagy coneepciója darab lzzig-
vérlg magyaros ritmusaival adta elő. Játékáról el-
mondhatjuk, hogy nemcsak a kiváló zeneművet uralta, 
hanem a közönséget is magával ragadta. A szűnni 
nem akaró tapsok után még egy művészi számot 
hallottunk, melyre megint ugyancsak zúgott a taps. 

Csiszer Margit, a kiváló előadó, Helvlg Vilmos, 
az előnyösen Ismert konferáló  kitűnő segédlete mel-
lett egy kedves „d i a 1 ó g"-ot csevegett vagy inkább 
monologlzált el, mely sok derllt vitt a közönség Ko-
raiba. A dialógot Venczel tanár dolgozta át. 

Schuman Cigányéletét egy ez alkalomra flatai 
lányokból és jól ismert dalárdlstáinkból szervezete 
kitűnő vegyeskar adta elő. A darab betanítása a 
fáradhatatlan  Székely Károly Vilmos tanár érdeme. 
Az összevágó, művészi ének Igen nagy hatást vál-
tott kl. 

Fejér Ferenc a Mikes cimü melodrámát megrázó 
hatással adta oló. Hangja, arcjátéka és az Indulatok 
mély átérzése erős drámai érzékről tesznek tanúságot. 
A* elér» hatást Ifj.  Micil Miska kitűnő zenekarának 
kíséretei nagyban emelte. 

A közönség őszinte sajnálattal vette tudomásul, 
hogy Vákár Vilmos Székely udvarhelyről nem érkez-
hetett meg. Helyette a már emiitett vegyeskar Szé-
kely Károly Vilmos dirlgenciája mellett Oaudeamust 
énekelte el, mely méltó befejezése  volt • kitűnő 
műsornak. 

A kiváló rendezésért dr. Oyörgypál Domokosné, 
dr. Fodor Antulué és dr. Hirnoh Hugóné úrasszo-
nyokat meleg cllsmeréj Illeti meg, kik fáradságot 
nem lsmorve, rendkívül sokat tettek a műsoros dél-
után sikeréért. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— A felekezeti  tanárok- vizsgája. A 

felekezeti  tanárok vizsgájára vonatkozó korábbi 
rendeletet a kultu°zállamtitkáreág tudvalevőleg 
mult év decemberéb n hatályon kívül helyezte. 
MoBt egy ujabb rendeletben a már hatályon 
kívül helyezett rendeletszerimi vizsgaterminust 
meghosszabbítják junius 30 ig. Kérdés: kell-e 
vizsgázni a felekezeti  tanároknak, avagy sem 
B ha valóban nem kell, akkor mitévők legye-
nek a meghosszabbított terminussal? 

— Rendőrkapitány változás. S u b u 
György kapitány, a csíkszeredai államrendőrség 
vezetője Lúgosra helyeztetett át, helyébe 
D o m s a Cornél kapitány neveztetett ki. 

— A nemzetközi gyorssal is ntaihat-
nak a repatriáltak. A belügyi államtitkár-
ság rendeletet küldött a repatriáló hivatalok-
hoz, melynek értelmében a repatriáltak ezentúl 
nemcsak a repatriáló vonatokkal, hanem a ren-
des személy és express vonatokkal is elhagy-
hatják Románia területét. Ez az intézkedés 
már kiterjed a legközelebbi repatriáló vonatok 
utasaira is. 

— Uj nöegyebeosztás. Az erdélyi me-
gyéknek uj közigazgatási beosztási tervezete 
ugyanazon elvek Bzemelőtt tartásával készült 
el, amelyek mellett a régi királyság, Bessza-
rábla és Bukovina uj beosztása történt. Az uj 
beosztás folytán  Erdélynek összesen 16 megyéje 
lesz. Az egész Nagyrománia 48 megyére lesz 
felosztva.  A fő  elv az volt, hogy minden égyes 
megyének 3—400.000 közötti lakóssága legyen. 
Erdélyben az tţj beosztással Torda, Fogara», 
Háromszék, Udvarhely. Küküllő s még mái 
megyék fognak  megszűnni. 



— Vérei verekedés Csikszentimrén. 
Vasárnap 8/abó Lázár és Szakács János caik-
szentimrei, Todor László csikazentsimoni lakó-
sok egyik szentimrei korcsmában pálinkáztak, 
miközben heves szóváltás után összevereked-
tek. Szabó Lázár és Szakács János fejszét  hoz-
tak hazulról és a verekedést provokáló Todor 
Lászlót oly EUlyosan bántalmazták, hogy Todor 
moBt haldoklik. Verekedés közben Szabó és 
Szakács is súlyosan megsérültek. A vizsgálat 
folyamatban  van. 

— Köszönetnyilvánítás Mindazoknak, 
kik boldogult férjem  elha'álozása alkalmával 
fajdalmunkat  enyhiteni igyekeztek, ezúton mon-
dok hálás köszönetet. Taplocz», 1921. febr.  25. 

özv. Pal Jánosáé. 
— Köszönetnyilvánítás. A várdotfalvi 

ifjúság  által februar  5. és 6 áu rendezett tánc-
mulatságon felülfizettek:  Péter Árpád 40, Lü 
geti Sámuel, Bnkő Z-igmond 20-20, Biricz 
Viktor, András Berta, Kovács András, Bá int 
Lajos egeres. Darvas József  1010, Santha 
Mván, Keresztes Béla, 1 lés Annuska 7 7, 
Kis lmr Damokos El>-k, Orbán Mibály, Ne-
da ka Karoly, Imre Gábor, Andre Poter, Mo-
gyeri József,  Grosberg Náthánné, Botár G-iza, 
Petres Domokos, Lukacs Ferenc, Hadnagy 
G^ula, Márkon Béni, Szántu-z József.  Silnmon 
Antal, B »ko Tamás, Peir^s Karoly, Bir» Áron. 
Todor Imre, P*tres Tamás, Bar.ha József. 
Fal Ká nián, Májer Ferenc, Bíró Benedek, 
Gyenge Ákos, Rmcz Ágoston 5 5, Kovács Jó-
zsefné,  Baricz Béla, Sándor Pál, Székely József, 
Ferencz Imre, Mirkos Ignác. Orbán Balázs 4 4, 
I'etres János, Tamás J.tnos, Gál Lajosné, 
Sántha Mihály, SZŐCJ látvánné 3 3, Kovács 
Juliánná, Gc-gő Sándor, Petr^s Antal, P^trea 
Teréz. Bartalis Józsefné,  Burján József,  Sala-
mon Károly, Salamon Sándor, Kovács Józsefné, 
Tiinár Dávid, Damokus Káro'.y, Gál Jakab, 
Fodor Ft-rencné, Bálint Elek, Pater Antal 
2 2 Leit. 

MEGHÍVÓ 
A Csiktusnádi Gyógyfürdő  Birtokosai 

Szöve tkeze tének 
Tusnádfürdón,  a szövetkezet hivatalos helyisé-
gében 1921. evi mároius ho 20-án del 

előtt 10 órakor megtartandó 

k ö z g y ű l é s é r e . 

l ' á x s T ' s o r o z a . t : 
1. U&zgató jelentéBe az 1920. évi fürdóidény-

ról és az 1921. cvi fürdőidényre  szükségelt 
berendezésekről, illetve 1921. évi költség-
vetésről. 

2. Igazgatóság és felügyelő-bizottság  felmen-
tess az 1920. évre. 

3. Jelentes az előző IzazgatóBágnak 1917., 
1918., 1919. évi működéséről és egyben a 
feimentvény  megadása. 

4. Ügyész jelentése. 
6. Ket fürdő  orvos megválasztása. 
6. Albertini volt igazgató 1917., 1918, 1919., 

1920. évekre szóló járandóság iránti köve-
teles elintézése. 

7. Uj üzletek engedélyezése. 
8. Gyógy-, zene- és ipardijak megállapítása. 
9. A Szövetkezet tulajdonát képező üzletek 

bérbeadása. 
10. Ügyész díjazása. 
11. Igazgató járandóságának megállapítása. 
12. Alapszabály módosítás. 
13. Indítványok. 

Tusaádfürdő,  1921. február  12-én. 
Or. Gyfirgypál  Domokos, 

szöv. elnök. 

C S I K I L A P O K 
Elköltözés miatt eladó, nagy forgalmú 

vidéki* kereskedelmi városban eg\ 
Jó meneteld fűszer-  és rövidáru 
üzlet, ital, dohány és só euge 
délyel egybekötve. — Cim s 
kiadóhivatalban. ,_8 

1 - 2 

Megbízható virág ós vetemény magvak 
kaphatók. Gimnázium-utca 66 szám 
alatt emelet. 2 

i csikpállaM mM  és cftpjavító  elvállal: 
kályhák, üstök, kocslpereelyek, géprészek, 
rostélyok stb. öntvények előállítását és 
gazdasági gépek javítását. 

A I " • i ' T : tőrt öntvényeket, ócska kovácsolt 
vasakat, sárga és vörOs rezet bármily 

jKnyl*égbea, •*gW*W 7-11 

Zongora hangolás 
5-to t e l j e s s z a k é r t e l e m m e l . 
E l ő j e g y z é s e i t v á k á r n á l . 
Tusnádfürdón,  a legforgalmasabb  helyei 

egy üzlethelyiség megfelelő  lakás 
sal tuájus hó l-iöl kiadó. — Ciüi i 
kiadóhivatalban. 

í—' 
Eladó Várdotfalván,  egy méter 

magas köalapon álló, jo karban 
levő tornácos fahaz.  Bóvebb t>.n 
világosítást u kiadóhivatal nyújt. 1—3 
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N a g y m ű s z a k i éB m e z ő g a z d a s á g i 
_j—: o l k k e k l e u k n i a , :—: 

Fűrészgyárak I Hengermalmok I 
Mezőgaidakl 

Sohieb gépgyár r. t. ajánl: 
Gatter lapok, csiszoló korongok, gép-
henger, dynamó éa nyers olajat, hajtó, 
kötő és varrószijjat, tömítő anyagok nt, 
reBzelükot és mindenfele  uzemcikk-ket. 
Malmi felszereléseket,  henjterszéket, 
svá;ci selymet, sikszitat, koptatót stb. 
Tovább i mindenféle  mezőgazdasági fel-
szereléseket u. m : csépifigépet,  közi 
triftrt,  rostát, «két, kaszat, darálok, 
b o r o n á k es szecskavagók sib. stb. 
UJ és használt gőzgépek, benzin, nyers 
: - : olaj és szivogáz motorok. 

F ő l e r a k s t : 
:-: Csikvármegye ós környéke részére :-: 

ZPlulsielstein. k a r ó é i 
György ószontmiklós 

Főtér 15. nz. a. (Szilágyi- kávéiiái mellett.) 

!>—3 

» » * 
H * 
R K * 

* 
H )¥ * 
* * * * * * 
W 

Égy ügyes és erőteljes fiút,  aki 
legalább 2 gimnáziumi osztályt végzett 

molnár-tanoncnak 
felvesz,  Szabó Károly Csiesó. 

^Értesítés. 
Van szerencsém Csíkszereda és yidéke közönsé-
gét tisztelettel értesíteni, hogy Csíkszeredában, 
Vadász- (Apaffy  Mihály)-utea 7. bszszám alatt 

„Mercur" kereskedelmi ü i p t o é í 
oim alatt irodát nyitottam. — Elvállalok gyári 
územokhez szükséges felszerelések  és élelmesé-
nek, továbbá üzleti áruk ós magan szükségletek 
körvetiteaet és végül képviseleteket minden szak-
mában. Vidéki lapok részére hirdetéseket íelvoszek. 

Tisztelettől S p r e n c z BCvigró-
Eladok: egy uriszoba bőrgarni-

túra, haioszoba, konyhabútorok, 
cb(;d:oaazttii, díván, ruhaszekrény, 
cjiílárok, kadak, csebrek, állványok 
stb. CâikGzerodaban, Var- (Mikó) u ca 
3U. szára alatt. 

2 & Á M B Q > S © t . í 
ţ FOOOBVOS r 

Rondel naponta délután 2—6 óráig. ^ 
ţ Csíkszereda, Hikó-utoa 34. szám. J 

Ha bútort akar vásárolnif 
ne eajnalja az utat Marosvásár-
helyre ts telcintse 

• S Z É K E L Y ÉS RÉTI 
B Erdeiyreszi Bútorgyár R.-Tarsa-
9 ság hatalmas szépen berendezett 
• BUTORTERMEIT 

Nagy választék egyszerűbb és 
egész finom  bútorokban, jutányos 
árak, szolid kiszolgálás. 4S— í 

CSÍKSZEREDAI TAKARÉKPÉNZTÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG. 

Hirdetmény. 
T. részvényeseink tudomására hozzuk, miszerint a .Csíki Lapok" 7. és 8. lapszámai-

ban közzétett, valamint a postii uton megküldött XXXVIII, évi üzleti kimutatásban foglalt 
meghívóban kitűzött első közgyűlési határnapon, vagyis 1921. évi február  hó 27-én rendes 
évi közgyűlésünk nem voit megtartható Ezért a meghívóban megjelölt második határnapon 

1921. évi március hó 13-án (vasárnap) délelőtt 9 órakor 
közgyűlésünket a meghívóban megjelölt tárgysorozat mtliett, Csíkszeredában, az intézet 
helyiségében megtartjuk. 

A közgyűlésen való szavazati jog gyakorolhatása végett a részvények, valamint „Ide-
iglenes elismtrvények" alapszabályaink 20. § a értelmében 1921. évi mároius hó 8 én 
deli 12 oraig Csíkszeredában intézetünk pénztáránál, továbbá a Magyar Általános Hitelbank 
brassói fiókjánál,  végül a Gyergyói Bank és Takarékpénztár Részvénytársaságnál Gyergyó-
szentmlklóson, depouálhatók. 

Csíkszereda, 1921. évi március hó 6-én. 
Csíkszeredai Takarékpénztár 

Részvénytársaság. 

IIPAMVII T OsiJsezeredLá/ban (VáJOsHá.a5 - utca, 
M tbN Y I L I ur. zâaxláe 2̂axLÖ-fóle  tiáz) a 

Kovács Testvérek Drogériája. 
Raktáron tartja az összes gyógyszereket, k ö t s z e r e k e t , 

tf  pipere, fényképészeti-,  sportcikkeket, illatszereket Btb., stb. 
Viszontelárusitók részére nagy árkedvezmény. 
A köüönség síiives pártfogását  kérik 6 ~ 1 0 

KOVÁCS ÁRPÁD és KOVÁCS GYULA. 
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I 
A Bucureşti (Hutter) kávéház- és 
étteremben esténként 8 órától kea-
dódóleg iíj. Miczi Miska zenekara 

ZEME-ESTÉLYT 
tart. Elsőrendű konyha és kitücő 
kUküllőmenti borok, valamint barna 
maláta Bör áll t a t közönség ren-
delkezésére szolid kiszolgálás mellett. 
Vendéglős: T 7 * a s s G é z a . 

I 

Fogak, fogsorok,  < 
szájpadlás - nélküliek, sin-fogsorok,  ( 
aranykoronák, aranyhldak, ugyszin- ( 
tén régi arany is kautschuk mun- ( 

: kák átdolgozását készíti : - : © 

Waczel Ferenc foitecliiiis,  Csíkszereda f 
(dr. Pál Gábor ügyvéd házában). 

No. ad. £687—1920. sí 1868-1921. 
C O N C U R S . 

In conformitate  cu dispozitiunile Cassei Centrale a Muncii si Asigurărilor Sociale din Cluj. 
Caesa Cercuala pentru Asigurările Social» in Mercurea-Ciucului publica concurs pentru 

complectare posturilor vacante de functiouari  si personal de şerviciu cuprinşe in următorul tablou. 

A Csiktusnádi Gyógyfürdő  Birtokosai 
Szövetkezetének Igazgatósága 
1921. é\l április hó 3-án deleiéit 10 órára 
Tusnádi'ürilon az 1921. evi fürdőidény 
tartamara a következő Üzletek berbo-
adásara nyilvános árverést hirdet: 
Cukrázda, vendegió és kávéheiyiség. 
C ukaoió nyári mulatóhely. 
Legyetesarda. 
Mészárszék. 
Ezenkívül engedélyezés alá kerülnek a kö-

vetkező-üzletek jogai: 
Péküzlet, tejcsarnok, borbélyüzlet, férfi  és 

nól Ezabó, cipész, mosoda, koservei degio, 
gyümolcselarusitás, zoldsegeiarusitas, pod^yasz-
szállitás. 

Zárt ajánlatok elfogadtatnak.  Az igazgatóság 
fent  art ja magának a jogot, hogy az árverezők 
és záriajánlauevók kücotv — tekintet neiLüt a 
megígért összeg nagysagára — szabadon vá-
laszthat. 

Árverési feltételek  megtekinthetők Tusnád-
fürdő  igazgatójánál Tuánadfürdón. 

A fúrdőigazgatÓBág  a hideg- és melegfürdók 
részére kiszolgáló szemelyeetnek romáu es 
magyar nyelven beszelő 2 férfi  és 3 nói eze-
melyt keres. Ajánlatok P ü r d ó i g a z g a t ó s á g 
Tusnádfürdő  küldendők. 

FQrdőlgazgatósag. 

Numărul 
postărilor 

vacante 
Specificarea  posturilor « 

a 
a 
Ö 

Salariul 
lunar Indemnitatea de: Numărul 

postărilor 
vacante 

Specificarea  posturilor « 
a 
a 
Ö 

l,«t bani scarapeta ehlrle 

1 Prlmmedte asimilat gradului: sef  de 
II. 966 serviciu — — — — — — II. 966 — 

1 8el de biurou — — — — — I. 755 — 

1 Stf  do biurou — — — — — — 11. 685 — 

1 Suljcasier — — — — — — — III. 615 — 400 Lei 10-15-20«?, 
1 Impiegat definitiv  — — — — — 1. 480 — 

2 Implogat definitiv  — — — — III. 320 — 

1 Impiegat auxiliar — — — — — 11. 285 — 

2 Impiegat auxiliar — — --- — — UI. 240 — 

8a. 320—1921. bj. 

Hirdetmény. 
Tusnád község elöljárósága 1921. 

évi Április 4-én d. e. 9 órakora köz 
ség es közbirtokosság vadász- és 
halászterületet 6 évre bárbeadja. 

Feltételek &s az idevonatkozó vár 
megyei szabályrendelet & körjegyzői 
irodán, a hivatalos órák alatt megte-
kinthetők. 

Tusnád, 1921. február  hó 14 én. 
Ferencz András, Székely Lajos, 

k. biró. körjegyző. 

Hirdetmény. 
Ezennel semmisnek nyilvánítóul a 

tusnádi pénzbeváltási hivatal által 1050 
leiről BZÓIÓ 502335. számú 40 száza-
lékról nevemre kiállított és elveszett 
nyugtámat. 

Tusnád, 1921. március 1. 
Eót tünk : 

Székely Lajos, Oşatlo? Utván. 
körjegyző. 

Ábraham Ábel. 
Geurarsti Pr- VABP, prsftet. 

Dori.oiii de a ocupa acestea posturi sunt invitati a-si înainta cererile cel mult pana la 
20 Martie 1921. la Direcţiunea aoestei Cassei, de unde vor putea primi deslusiri mal 
amabuntite. 

In acestea posturi vor putea fi  numiţi numai acei concurenţi, cari dovedsic: 
1. ca sunt cetatenl romani si cuaosc perfect,  iu scris Bi verbal, limba romana. Scutire 

in aceasta privinţa nu hs admite; 
2. ca au implinit 20 6Í nu au trecut peete40ani; 
3. ca sunt deplin sanatosi, prin certificat  eliberat de catra nn prlmmedie al vreunei 

Casse Ccrcuala pentru Asigurările Sociala. 
DeJa candidaţi se cere urmatoarea pregătire: 
a) Primmedic: practica de cel puţin 5 ani dupa obţinerea diplomei; 
b) S"f  do biurou cl. I absolvirea universitate! rhu a unei şcoala superioare; 
c) H f  de biurou cl. II. Subcaskr rí impiegat definitiv  cl. I. 8 clase secundare; 
d) Impiegat d- finitiv  cl. III. cel purin 4 clas»» fecundare; 
y) Impiegaţi tuxiiiari: cel puţin 2 clase secundare. 
Scutire de pregătire teoretica sl varsta este in drept a da numai Ministerul si Ocroti-

rilor Sociale la propunerea Casei Cen<raie. 
C-ncur"ntii vor mbui sa corat-punda tu'uror eooditiunllor Impus» funcţionarilor  publici 

prin legea XIX. diu 1907 Bi prin Dtcretu! Lege despre organizarea Misisteruiui Muncii si 
Ocrotirilor Sociale. 

Mercurea-C.uc, la 8 Martie 1921. 
Casa Cerouala pentra Asigurărilor BoDiale Merourea-Cino: 

Direotor. Ştefan  Cseh. 

Egy kőház, mely négy szobából, 
kouyh.ibol áll, mellék-

ül Ínségekkel, C-ikszen daban, a Hirgita 
utcában eladó. Érdeklődők e lap kiadó-
hivatalabau tudakozódjanak. 3—1 

Z o n g o r a , eaőr«ndü gyártmány, t e l j e s 
H á u ó e z o " b a diszes. nagy e'bód.i.ö-
a s s t a l , k r e d e n c marva>jyi»ppal, 
gy i m-ikacy, rubaszekrenyek stb. oloson 

eladók. L.iu a kiadóhivatalban;"» 2—g 

Szesz- és szeszesital kimérök figyelmébe! 
Értesítem a vásárló közönséget, hogy Városház-utca 4. szám 
aiiiiti raktáromban állandóan raktáron tartok szavatolt 

86°-oi finomított  szeszt, az összes rum éa kiváló finom  likörféléket, 
valamint kitüstftn  fö.ött  szilvóriumot, borsepröt, törkölyt éa cogsacot, 

a legjobb saiaaeégü masesmenti ém © © © 
k e g y a l j a i b o s e k a ü k « s d é a k é n t es p a i t e k e a v a 

Bürger Albert marosvásárhelyi sörgyárából napon -
kent friss  töltésű márciusi és barna maláta 6ört. 

Viszonteladóknak a legolosóbb napi arakon számítva 
nagy árengedménnyel. 1— 

OAAl l lU Dil iW) első csíkszeredai Ilkör-, rum-éa cognacgyára 
CaikaaeredabaD, Vaioshái-utoa 4. azim. Telefon.aaám  44. 

X 
X 
X 
X 
X Van szerencsém ugy a helybeli, mint a vidéki közönség 

tudomására hozni, hogy Csíkszeredában, Vadasz utoa 
86. ssam alatt (özv. Filo Karuiyno temetkezesi 
intezete mellett) a mai kor igényeinek megfelelő 

UJ VE6YESKERESKEPÉST 
rendeztem be. És arra fogok*"'rekedni,  én, mint e szakmába 
teijes jártassággal biró, hogy o!c3Ó árak melletti pontos 
kiszolgálásommal a közönség igényeit kielégítsem, vagyis 
bizalmát megnyerjem. Becsos pártfogást  kér tisztelettel: 

FILÓ KÁROLY, vegyeskereskedő. 
T-I» 

X 
X 
X 

<J U ' . W . í 




